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(Punzierungsgesetz) errichtete staatliche ní zákon), ponese napříště označení „puncovní 
Punzierungsbeirat wird kiinftighin die Be- rada“. 
nennung „Punzierungsbeirať* fiihren.

§ 2. § 2.
Diese Verordnung tritt mít dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister fůr offentliche Arbeiten durchge- 
fuhrt.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení; provede je ministr veřejných prací.

Dr. Hácha m. p.

Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kapras m. p.

Dr. Havelka m. p. Dr. Kratochvíl m. p. 

Ježek m. p. Čipera m. p.

Dr. Kalfus m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v. r. 

Ing. Eliáš v. r.

Dr. Krejčí v. r. 

Dr. Havelka v. r. 

Ježek v. r.

Dr. Kalfus v. r.

Dr. Kapras v. r.

Dr. Kratochvíl v. r. 

Čipera v. r.

Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.

130.

Regierungsverordnung 
vom 6. Márz 1941,

betreffeml die Verkůrzung der Lehrzeit der
zum Militárdienst einberufenen Lehrlinge.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, uber die Verlángerung und 
Abánderung einiger Bestimmungen des Ver- 
fassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 15. De
zember 1938, Slg. Nr. 330:

§ I-

C1) Die Lehrzeit von Lehrlingen (§ 97 der 
Gewerbeordnung), die zum Wehrdienst ein- 
berufen wurden, gilt ais abgeschlossen

a) bei festgesetzter vierjáhriger Lehrzeit, 
wenn das Lehrverháltnis am Tage des Wehr- 
dienstantrittes des Lehrlings wenigstens drei 
Jahre lang gedauert hat,

b) bei festgesetzter kůrzerer Lehrzeit, wenn 
am Tage des Wehrdiénstantrittes des Lehr
lings der verbleibende Rest der Lehrzeit nicht 
mehr ais sechs Monate betrágt.

(2) In keinem Fall darf jedoch die Lehrzeit 
kúrzer ais zwei Jahre sein.

Vládní nařízení 
ze dne 6. března 1941 

o zkrácení učební doby učňům povolaným 
k vojenské službě.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. 
prosince 1940, Věstn. str. 604, kterým se pro
dlužují a mění některá ustanovení ústavního 
zákona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
č. 330 Sb.:

§ I-

(1) Učební doba učňů (§ 97 živnostenského 
řádu), kteří byli povoláni ke službě ve zbrani, 
platí za ukončenou

a) při stanovené čtyřleté učební době, když 
učební poměr v den, kdy učeň nastoupí službu 
ve zbrani, trval aspoň po dobu tří let,

b) při stanovené kratší učební době, když 
v den, kdy učeň nastoupí službu ve zbrani, 
zbytek učební doby není delší šestí měsíců.

(2) V žádném případě však nesmí býti 
učební doba kratší než dva roky.
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§ 2.

^ Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 
Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister fiir Industrie, Handel und Gewerbe 
durchgefiihrt.

Dr. Hácha m. p.

Ing. Eliáš m. p.
Dr. Krejčí m. p. Dr. Kapras m. p.
Dr. Havelka m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Ježek m. p. Čipera m.p.
Dr. Kalfus m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení; provede je ministr průmyslu, obchodu 
a živností.

Dr. Hácha v. r.

Ing. Eliáš v. r.
Dr. Krejčí v. r. Dr. Kapras v. r.
Dr. Havelka v. r. Dr. Kratochvíl v. r. 
Ježek v. r. Čipera v. r.
Dr. Kalfus v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.

131.

Kundmachung
des Ministers fur Landwirtschaft 

vom 28. Márz 1941, 
womit die Grundsátze fiir die Priifung und 
Zulassung von Sorten und Neuziichtungen

festgesetzt werden.

Auf Grund des § 23, Abs. 1, der Regie- 
nmgsverordnung vom 10. Oktober 1940, Slg. 
Nr. 69 vom Jahre 1941, betreffend Saat- und 
Pflanzgut, verlautbarc ich:

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 28. března 1941, 
kterou se stanoví zásady pro zkoušení a povo

lování odrůd a nových šlechtění.

Podle § 23, odst. 1 vládního nařízení ze dne
10. října 1940, č. 69 z roku 1941 Sb., o osivu 
a sadbě, vyhlašuji:

§ I-
(O, Die Priifung und Zulassung von den 

uoch nicht im Verkehr befindlichen Land- 
sorten und Neuziichtungen sowie die Priifung 
von zugelassenen Sorten erstreckt sich:

a) auf Neuziichtungen und Landsorten, 
deren Priifung und Zulassung beantragt ist,

b) auf zugelassene Sorten.

(2)’ Die Sortenpriifstellen priifen die im 
Absatz 1, lit. a), angefiihrten Neuziichtungen 
und Landsorten auf Selbstándigkeit und 
Werteigenschaften, die im Absatz 1, lit. b), 
angefiihrten Sorten in Wertpriifungen auf 
ihren Anbauwert.

§ 1.

(O Zkoušení a povolování krajových odrůd 
a nových šlechtění, které nejsou dosud v obě
hu, jakož i zkoušení povolených odrůd se vzta
huje:

a) na nová šlechtění a krajové odrůdy, 
o jejichž zkoušení bylo zažádáno,

b) na povolené odrůdy.

(-) Odrůdové zkušebny zkoušejí nová šlech
tění a krajové odrůdy, uvedené v odstavci 1, 
písm. a), na samostatnost a cenné vlastnosti, 
odrůdy uvedené v odstavci 1, písm. b) na 
jejich pěstitelskou hodnotu ve zkouškách hod
noty.

§ 2.

G)! Ais Zuchtsorte wird nur eine solche 
Neuziichtung zugelassen, die

a) nachweislich durch systematische 
Zuchtarbeit gewonnen wurde,

§ 2.

(i) Jako ušlechtěná odrůda bude povoleno 
jen takové nové šlechtění, které:

a) bylo prokazatelně získáno soustavnou 
šlechtitelskou prací,
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